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SPORTHALLE ZUG, GENERAL-GUISAN-STRASSE 2, ZUG 
 
Hinweis für Bahnreisende:  Die Sporthalle ist vom Bahnhof Zug mit Bus Nr. 6 
(Richtung Zug-Steinhausen); bei Haltestelle „Stadion“ aussteigen – die Fahrt 
dauert ca. 2 Minuten. Fussmarsch ab Bahnhof Zug ca. 5min. 
 
Hinweis für Autofahrer:  Von Luzern kommend: auf Hauptstrasse 
(„Chamerstrasse“) Abzweigung „Zürich Baar Herti“ nehmen. Von Zürich 
kommend: auf Hauptstrasse („Nordstrasse“) Abzweigung „Luzern Cham Herti“ 
nehmen. 
 

HALLE DE SPORT ZOUG, GENERAL-GUISAN-STRASSE 2, 6300 ZUG 
 
Avis aux voyageurs en train: De la gare de Zoug, vous trouverez la halle de 
sport prenant le bus no. 6 (direction de Zug-Steinhausen); descendez après 
environ 2 minutes à la station „Stadion“. A pied environ 5min de la gare. 
 
Avis aux voyageurs en voiture: En venant de Lucerne sur la route principale 
(„Chamerstrasse“), prenez la sortie „Zürich Baar Herti“. En venant de Zürich sur 
la route principale („Nordstrasse“), prenez la sortie „Luzern Cham Herti“. 
 

 



  INFORMATIONEN 
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Kategorien 
 
U8 (Poussins, Jg. 2014 und jünger) Mädchen + Burschen Degen Nr. 0 
U10 (Pupilles, Jg. 2012/13) Mädchen + Burschen Degen Nr. 0 
U12 (Benjamins, Jg. 2010/11) Mädchen + Burschen Degen Nr. 2 
U14 (Minimes, Jg.2008/09) Mädchen + Burschen Degen Nr. 5 
U17 (Kadetten, Jg. 2005/06/07) Mädchen + Burschen Degen Nr. 5 
U20 (Junioren, Jg. 2002/2003/04) Mädchen + Burschen Degen Nr. 5 
 
Modus 
Jugendkategorien gemäss «Reglement CNJ» resp. «Pflichtenheft CN». 
 
Anmeldung 
Muss bis spätestens Mittwoch, 24. November 2021 via dem Ophardt Online-System 
eingetroffen sein - verspätete Anmeldungen können nicht mehr berücksichtigt werden. 
 
Juges 
pro 4 Teilnehmer + Tag: 1 Juge 
ab 8 Teilnehmer + Tag: 2 Juges 
ab 13 Teilnehmer + Tag: 3 Juges 
etc. 
 
Die Kampfrichter sind mit der Anmeldung einzuschreiben. Für fehlende Kampfrichter wird 
dem betroffenen Club eine Zulassungsgebühr von CHF 200.- erhoben. 
 
Ausrüstung 
Die Teilnehmer müssen entsprechend den Vorschriften des SFV ausgerüstet sein. 
 
Versicherung 
Versicherung ist Sache der Teilnehmer – jede Haftung wird abgelehnt! 
 
Startgeld 
CHF 25.- pro Teilnehmer, zahlbar in der Halle. 
 
Verpflegung 
Spaghetti, Sandwiches, Getränke, Kaffee, Kuchen, etc. sind am Kiosk erhältlich. 
 
Not-Telefon für Turnier-Tage 
076 344 94 63  Lukas Wadsack 
078 773 64 32  Tobias Bollmann 



INFORMATIONS 
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Catégories 
U8 (Poussins, 2014 et jeune) filles + garçons epée no. 0 
U10 (Pupilles, 2012/13) filles + garçons epée no. 0 
U12 (Benjamins, 2010/11) filles + garçons epée no. 2 
U14 (Minimes, 2008/09) filles + garçons epée no. 5 
U17 (Cadets, 2005/06/07) filles + garçons epée no. 5 
U20 (Juniors, 2002/2003/04) filles + garçons epée no. 5 
 
Formule 
Catégories de jeunes selon « Règlement CNJ » respectivement « Cahier des Charges CN ». 
 
Inscription 
Doit être arrivée au plus tard jusqu’à mercredi, le 24 novembre 2021 soit par le system 
Ophardt Online - inscriptions retardées ne seront pas acceptées ! 
 
Arbitres 
Par 4 participants et jour : 1 arbitre 
Dès 8 participants et jour : 2 arbitres 
Dès 13 participants et jour : 3 arbitres 
etc. 
 
Les juges doivent être annoncés avec l’inscription. Dans le cas de manque de juges, le club 
concerné sera débité d’une taxe de CHF 200.-. 
 
Matériel 
Les participants doivent être équipés d’un matériel conforme aux règles de la FSE. 
 
Assurance 
Assurance est affaire des participants –nous déclinons toute responsabilité ! 
 
Finances d‘inscription 
CHF 25.- par personne, paiement sur place. 
 
Ravitaillement 
Spaghetti, sandwiches, boissons, cafés, gâteaux etc. sont mis en vente au kiosque. 
 
Téléphone d’urgence pendant les jours de tournoi 
076 344 94 63  Lukas Wadsack 
078 773 64 32  Tobias Bollmann 



COVID-19 
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ZUTRITT NUR MIT EINEM GÜLTIGEN COVID-19-ZERTIFIKAT 
 

DAS TURNIER WIRD GEMÄSS DEN GÜLTIGEN 
RICHTLINIEN DES BUNDES, DES KANTONS ZUG UND 

VON SWISS-FENCING DURCHGEFÜHRT. 
INSBESONDERE IST ZU BEACHTEN, DASS DIE 

TURNIERHALLE NUR MIT EINEM GÜLTIGEN COVID-
ZERTIFIKAT BETRETEN WERDEN DARF. ZUDEM IST DER 

ZUTRITT ZUM WETTKAMPFBEREICH DEN 
FECHTERINNEN UND FECHTERN, DEN 

SCHIEDSRICHTERN, DEM STAFF SOWIE DEN 
OFFIZIELLEN BETREUUNGSPERSONEN GESTATTET. 

 
ACCÈS UNIQUEMENT AVEC UN CERTIFICAT COVID-19 VALIDE 
 

LE TOURNOI SERA EFFECTUÉ CONFORMÉMENT AUX 
DIRECTIVES EN VIGUEUR DE LA FÉDÉRATION, DU 

CANTON DE ZUG ET D'ESCRIME SUISSE. EN 
PARTICULIER, IL FAUT NOTER QUE LA SALLE DE 
TOURNOI NE PEUT ÊTRE ENTREE QU'AVEC UN 

CERTIFICAT COVID VALIDE. LES FOURNISSEURS, LES 
ARBITRES, LE PERSONNEL ET LES SUPERVISEURS 

OFFICIELS SONT AUTORISÉS À ACCÉDER À L'ESPACE DE 
COMPÉTITION. 

 
 



ZEITLICHER ABLAUF 

 6 

 
 

Samstag, 27. November 2021 Sonntag, 28. November 2021 

Degen U17 (Kadetten) Burschen 
Appell: 09.00 Uhr 

Scratche: 09.45 Uhr 
Beginn: 10.00 Uhr 

Degen U20 (Junioren) Burschen 
Appell: 08.00 Uhr 

Scratche: 08.45 Uhr 
Beginn: 09.00 Uhr 

Degen U17 (Kadetten) Mädchen 
Appell: 09.50 Uhr 

Scratche: 10.45 Uhr 
Beginn: 11.00 Uhr 

Degen U14 (Minimes) Burschen 
Appell: 08.50 Uhr 

Scratche: 09.15 Uhr 
Beginn: 09.30 Uhr 

Degen U12 (Benjamins) Burschen 
Appell: 10.50 Uhr 

Scratche: 12.00 Uhr 
Beginn: 12.15 Uhr 

Degen U20 (Junioren) Mädchen 
Appell: 09.20 Uhr 

Scratche: 09.45 Uhr 
Beginn: 10.00 Uhr 

Degen U12 (Benjamins) Mädchen 
Appell: 11.20 Uhr 

Scratche: 12.30 Uhr 
Beginn: 12.45 Uhr 

Degen U14 (Minimes) Mädchen 
Appell: 09.50 Uhr 

Scratche: 10.15 Uhr 
Beginn: 10.30 Uhr 

 Degen U10 (Pupilles) 
Mädchen + Burschen 

Appell: 10.20 Uhr 
Scratche: 11.00 Uhr 
Beginn: 11.15 Uhr 

 Degen U8 (Poussins) 
Mädchen + Burschen 

Appell: 10.20 Uhr 
Scratche: 11.00 Uhr 
Beginn: 11.15 Uhr 

 
 



PROGRAMME CHRONOLOGIQUE 
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Samedi, le 27 novembre 2021 Dimanche, le 28 novembre 2021 

Epée U17 (cadets) garçons 
Appel: 09.00 Uhr 

Scratch: 09.45 Uhr 
Début: 10.00 Uhr 

Epée U20 (juniors) garçons 
Appel: 08.00 Uhr 

Scratch: 08.45 Uhr 
Début: 09.00 Uhr 

Epée U17 (cadets) filles 
Appel: 09.50 Uhr 

Scratch: 10.45 Uhr 
Début: 11.00 Uhr 

Epée U14 (minimes) garçons 
Appel: 08.50 Uhr 

Scratch: 09.15 Uhr 
Début: 09.30 Uhr 

Epée U12 (benjamins) garçons 
Appel: 10.50 Uhr 

Scratch: 12.00 Uhr 
Début: 12.15 Uhr 

Epée U20 (juniors) filles 
Appel: 09.20 Uhr 

Scratch: 09.45 Uhr 
Début: 10.00 Uhr 

Epée U12 (benjamins) filles 
Appel: 11.20 Uhr 

Scratch: 12.30 Uhr 
Début: 12.45 Uhr 

Epée U14 (minimes) filles 
Appel: 09.50 Uhr 

Scratch: 10.15 Uhr 
Début: 10.30 Uhr 

 Epée U10 (pupilles) filles + 
garçons 

Appel: 10.20 Uhr 
Scratch: 11.00 Uhr 
Début: 11.15 Uhr 

 Epée U8 (poussins) filles + 
garçons 

Appel: 10.20 Uhr 
Scratch: 11.00 Uhr 
Début: 11.15 Uhr 
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